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Bonjour'nal,


en France ça marche, ça fait 13 ans que je bosse à faire des logiciels libres pour le monde de l'éducation ... je connais les usages et je sais ce qu'il en retourne.


Mais ce qui m'amène à écrire ce journal c'est bien plus basique, ça donne quoi à l'international ?


J'ai publié la sortie de notre "dernier né", une reprise de ktuberling mais multi-plateforme et avec quelques petites améliorations pour cette version 1.0. J'ai fais une annonce basique sur http://freecode.com/projects/abuledu-monsieur-patate ... et je me demande maintenant comment "informer" les potentiels utilisateurs ... tout ça pour "voir" si une localisation "english" est intéressante ou pas.


En effet, je n'aime pas faire perdre du temps à mes amis et ça ne sert donc à rien de traduire quoi que ce soit s'il n'y a pas d'utilisateurs intéressés.


Vous vous y prendriez comment vous ? pour présenter un de nos logiciels d'abuledu à des anglophones (ou autre) et leur proposer de localiser les applications ? De notre côté tout est prêt ou presque: code source sur la forge, transifex prêt à faire feu pour faciliter les traductions ... "yapuka".


Alors toi qui est de passage sur linuxfr, si t'a du temps et que t'aime bien ce qu'on fait, tu peux perdre quelques minutes et nous donner un coup de pouce ?


hop,

une bouteille à la mer
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